AGREEMENT

between the Government of the Slovak Republic 

and the Government of the Republic of Poland

on mutual visa representation 

The Government of the Slovak Republic and the Government of the Republic of Poland, hereinafter referred to as the “Contracting Parties”,

recalling the trustful cooperation between the Slovak and the Polish consular services, characterized by mutual confidence,
acknowledging the fact that simplification of visa issuance is in the common interest of the Slovak Republic and the Republic of Poland,

taking into consideration the European Union law in the field of Common Visa Policy and its future activities in this area,

have agreed as follows:

Article 1

1. The Contracting Parties shall represent each other in process of examining applications and issuing visas, referred to in the Regulation (EC) No 810/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 establishing a Community Code on Visas (Visa Code), hereinafter referred to as “the Visa Code”, in accordance with the European Union law, this Agreement and implementing agreements, concluded pursuant to Article 5 of this Agreement, hereinafter referred to as “implementing agreements”.

2. This Agreement shall not apply to diplomatic and official visas and visas issued for the purpose of paid employment, education or an activity which requires prior permission from the Contracting Party in which is to be carried out. 

3. When performing the actions defined in paragraph 1, the diplomatic missions and consular posts of the Contracting Parties shall assist each other. 

                                                             Article 2

Acting pursuant to Article 1 of this Agreement, the Contracting Parties shall respect the relevant regulations of internal law of the State of the representing Contracting Party . 

Article 3

The Contracting Party representing the other Contracting Party pursuant to Article 1 of this Agreement shall act with the same diligence as when issuing visas and receiving data on its own behalf. With the exception of cases specified  in the Visa Code, neither Contracting Party shall bear responsibility for actions performed when representing the other Contracting Party. 

Article 4

Consultations concerning visa applications received by the representing Contracting Party, requiring the opinion of the central authorities of the represented Contracting Party or the central authorities of other Member States shall be conducted by the represented Contracting Party.

Article 5

1. The Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic and the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Poland shall conclude implementing agreements, in which they specify the diplomatic missions and consular posts competent to implement the provisions of this Agreement, and the essential technical and financial particulars of cooperation. 

2. Representation may be limited to one or several parts of the process of issuing visas, in particular – to providing visa information, making appointments for personal visits at the consulate, conducting interviews, receiving and transferring applications with supplementary documents, collecting of data – including biometric data and receiving payments. 

Article 6

Any disputes concerning the interpretation of the provisions of this Agreement shall be resolved by the Contracting Parties through diplomatic channels.

Article 7    

1.  The modification and amendment of this agreement is subject to approval of both  Contracting Parties. The modifications and amendments shall be made in written.

2. The represented Contracting Party shall inform the Commission of the conclusion of

   this Agreement or its termination before it enters into force or is terminated.   

Article 8

1. This Agreement shall enter into force on the thirtieth (30) day following the day of its signature.

2. This Agreement is conclude for an indefinite period of time. It may be terminated by either Contracting Party by means of written notification through diplomatic channels. Termination shall take effect thirty (30) days following the day of receipt of the notification by the other Contracting Party. 

3. The Contracting Parties may at any time suspend the application of this Agreement in part or in whole. The beginning and end of the period of suspension shall be subject to notification through diplomatic channels. 

Done in ……………. on …………….…in two original copies, each copy in the Slovak, Polish and English languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence in interpretation, the English version shall prevail. 

 On behalf of the Government of                                   On behalf of the Government of

          the Slovak Republic 

                                       the Republic of Poland

